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ע1 וַיִּשְׁמַ֗
แล้ว–ได้ยนิ
H8085

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י דִּבְרֵ֤
ถ้อยคำ�–ของ
H1697

בְנֵֽי־
บุตร–ของ

֙ לָבָן
ล�บนั

ר לֵאמֹ֔
พูด–ว�่
H0559

ח לָקַ֣
ได้–เอ�–ไป
H3947

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ינוּ לְאָבִ֑
ของ–บดิ�–ของเร�
H0001

ר וּמֵאֲשֶׁ֣
และ–จ�ก–สิง่ท่ี

ינוּ לְאָבִ֔
ของ–บดิ�–ของเร�
H0001

ה עָשָׂ֕
ได้–สร�้ง

אֵ֥ת
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ד הַכָּבֹ֖
คว�ม–มัง่คัง่
H3519

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และเข�ได้ยนิบรรด�ถ้อยคำ�ของพวกบุตรช�ยของล�บนั ซึ่งกล่�วว�่ �ย�โคบได้แยง่ทรพัยส์มบติัท่ีเคยเป็นของบดิ�ของพวกเร�ไปหมดแล้ว 
และจ�กทรพัยส์มบติัซึ่งเคยเป็นของบดิ�ของพวกเร�นัน้เข�ได้รบัสง่�ร�ศีทัง้หมดนี้�

וַיַּ֥רְא2
แล้ว–เหน็
H7200

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

פְּנֵי֣
ใบหน้�–ของ
H6440

לָבָן֑
ล�บนั

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

אֵינֶנּ֛וּ
ไม–่ใช่
H0369

עִמּ֖וֹ
กับ–เข�

כִּתְמ֥וֹל
เหมอืน–เมื่อว�น
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
ซึ่ง–เมื่อวนัก่อน
H8032

และย�โคบได้สงัเกตดสูหีน้�ของล�บนั และดเูถิด ก็ไมเ่ป็นต่อเข�เหมอืนแต่ก่อน

וַיֹּ֤אמֶר3
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระย�หเ์วห์
H3068

ל־ אֶֽ
กับ
H0413

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

שׁ֛וּב
จง–กลับไป
H7725

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน–ของ
H0776

יךָ אֲבוֹתֶ֖
บรรพบุรุษ–ของเจ�้
H0001

ךָ וּלְמוֹלַדְתֶּ֑
และ–ญ�ติพีน่้อง–ของเจ�้
H4138

הְיֶה֖ וְאֶֽ
แล้ว–เร�–จะ–อยู่
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
กับ–เจ�้

และพระเยโฮว�หต์รสักับย�โคบว�่ �จงกลับไปยงัแผน่ดินแหง่บรรพบุรุษของเจ�้ และยงัญ�ติพีน่้องของเจ�้เถิด และเร�จะอยูกั่บเจ�้�

וַיִּשְׁלַח4֣
แล้ว–สง่–คนไป
H7971

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

א וַיִּקְרָ֖
แล้ว–เรยีก
H7121

לְרָחֵל֣
ร�เชล
H7354

וּלְלֵאָה֑
และ–เลอ�ห์
H3812

ה הַשָּׂדֶ֖
ม�ยงั–ทุ่งน�

אֶל־
ท่ี
H0413

צאֹנֽוֹ׃
ฝูงแกะ–ของเข�
H6629

และย�โคบก็สง่ไปและเรยีกร�เชลและเลอ�หใ์หม้�ท่ีทุ่งน�ม�ยงัฝูงสตัวข์องเข�

וַיֹּ֣אמֶר5
แล้ว–กล่�ว
H0559

ן לָהֶ֗
กับ–น�ง–ทัง้สอง

רֹאֶ֤ה
เหน็
H7200

֙ אָנֹכִי
เร�
H0595

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

פְּנֵי֣
ใบหน้�–ของ
H6440

ן אֲבִיכֶ֔
บดิ�–ของเจ�้
H0001

י־ כִּֽ
เพร�ะ

אֵינֶנּ֥וּ
ไม–่ใช่
H0369

אֵלַ֖י
ต่อ–เร�
H0413

ל כִּתְמֹ֣
เหมอืน–เมื่อว�น
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֑
ซึ่ง–เมื่อวนัก่อน
H8032

וֵֽאלֹהֵי֣
แต่–พระเจ�้–ของ
H0430

י אָבִ֔
บดิ�–ของเร�
H0001

הָיָה֖
ได้–ทรง–อยู่
H1961

י׃ עִמָּדִֽ
กับ–เร�
H5978

และกล่�วแก่น�งทัง้สองว�่ �เร�เหน็ว�่สหีน้�บดิ�ของพวกเจ�้ว�่ ไมเ่ป็นต่อเร�เหมอืนแต่ก่อน 
แต่พระเจ�้ของบดิ�เร�ทรงสถิตอยูกั่บเร�ม�ตลอด

נָה6 וְאַתֵּ֖
และ–เจ�้–ทัง้สอง

ן יְדַעְתֶּ֑
ทร�บ
H3045

כִּ֚י
ว�่

בְּכָל־
ด้วย–สดุ
H3605

י כֹּחִ֔
กำ�ลัง–ของเร�

דְתִּי עָבַ֖
ได้–รบัใช้
H5647

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן׃ אֲבִיכֶֽ
บดิ�–ของเจ�้
H0001

และเจ�้ทัง้สองรูแ้ล้วว�่ ด้วยเต็มกำ�ลังของเร� เร�ได้รบัใชบ้ดิ�ของเจ�้ทัง้สอง
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7֙ וַאֲבִיכֶן
แต่–บดิ�–ของเจ�้
H0001

הֵתֶ֣ל
หลอกลวง

י בִּ֔
เร�

ף וְהֶחֱלִ֥
และ–เปล่ียน
H2498

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י מַשְׂכֻּרְתִּ֖
ค่�จ�้ง–ของเร�
H4909

רֶת עֲשֶׂ֣
สบิ
H6235

מֹנִי֑ם
ครัง้
H4489

א־ ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

נְתָנ֣וֹ
อนุญ�ต–ให–้เข�
H5414

ים אֱלֹהִ֔
พระเจ�้
H0430

ע לְהָרַ֖
ทำ�–ร�้ย

י׃ עִמָּדִֽ
แก่–เร�
H5978

และบดิ�ของเจ�้ทัง้สองได้หลอกลวงเร� และเปล่ียนค่�จ�้งของเร�เสยีสบิครัง้แล้ว แต่พระเจ�้ไมไ่ด้ทรงอนุญ�ตใหท่้�นทำ�คว�มเสยีห�ยแก่เร�

אִם־8
ถ้�

ה כֹּ֣
ดังนี้
H3541

ר יאֹמַ֗
กล่�ว
H0559

נְקֻדִּים֙
ตัว–ม–ีจุด
H5348

יִהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

ךָ שְׂכָרֶ֔
ค่�จ�้ง–ของเจ�้
H7939

וְיָלְד֥וּ
แล้ว–ใหก้ำ�เนิด
H3205

כָל־
ทกุ
H3605

אן הַצֹּ֖
ฝูง–แกะ
H6629

ים נְקֻדִּ֑
ตัว–ม–ีจุด
H5348

וְאִם־
แต่–ถ้�

ה כֹּ֣
ดังนี้
H3541

ר יאֹמַ֗
กล่�ว
H0559

עֲקֻדִּים֙
ตัว–ม–ีล�ย
H6124

יִהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

ךָ שְׂכָרֶ֔
ค่�จ�้ง–ของเจ�้
H7939

וְיָלְד֥וּ
แล้ว–ใหก้ำ�เนิด
H3205

כָל־
ทกุ
H3605

אן הַצֹּ֖
ฝูง–แกะ
H6629

ים׃ עֲקֻדִּֽ
ตัว–ม–ีล�ย
H6124

ถ้�ท่�นได้กล่�วอย�่งนี้ว�่ �สตัวท่ี์มจุีดจะเป็นค่�จ�้งของเจ�้� แล้วสตัวท์กุตัวก็คลอดลกูมจุีด และถ้�ท่�นได้กล่�วอย�่งนัน้ว�่ 
�สตัวตั์วท่ีล�ยจะเป็นค่�จ�้งของเจ�้� แล้วสตัวท์กุตัวก็คลอดลกูล�ยหมด

ל9 וַיַּצֵּ֧
แล้ว–ทรง–ชว่ย–เอ�
H5337

ים אֱלֹהִ֛
พระเจ�้
H0430

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מִקְנֵה֥
ฝูง–สตัว–์ของ
H4735

אֲבִיכֶ֖ם
บดิ�–ของเจ�้
H0001

וַיִּתֶּן־
แล้ว–ประท�น–ให้
H5414

י׃ לִֽ
แก่–เร�

ดังนี้แหละพระเจ�้ได้ทรงเอ�สตัวข์องบดิ�เจ�้ทัง้สองไปเสยี และประท�นพวกมนัใหแ้ก่เร�

י10 וַיְהִ֗
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

בְּעֵת֙
ใน–เวล�
H6256

יַחֵם֣
ผสม–พนัธุ์
H3179

אן הַצֹּ֔
ฝูง–แกะ
H6629

א וָאֶשָּׂ֥
แล้ว–เร�–ยก
H5375

עֵינַי֛
ต�–ของเร�

רֶא וָאֵ֖
แล้ว–เหน็
H7200

בַּחֲל֑וֹם
ใน–คว�มฝัน
H2472

וְהִנֵּ֤ה
และ–ดเูถิด
H2009

עַתֻּדִים֙ הָֽ
แพะ–ตัวผู้
H6260

הָעֹלִ֣ים
ท่ี–ขึ้น
H5927

עַל־
บน

אן הַצֹּ֔
ฝูง–แกะ
H6629

ים עֲקֻדִּ֥
ม–ีล�ย
H6124

ים נְקֻדִּ֖
ม–ีจุด
H5348

ים׃ וּבְרֻדִּֽ
และ–ม–ีด่�ง
H1261

และต่อม�ในเวล�ท่ีสตัวเ์หล่�นัน้ตัง้ท้อง เร�ได้เงยหน้�ของเร�ขึ้นด ูและได้เหน็ในคว�มฝันหนึ่ง และดเูถิด 
พวกแพะตัวผูซ้ึ่งผสมพนัธุกั์บฝูงสตัวน์ัน้เป็นแพะล�ย แพะจุด และแพะล�ยเป็นแถบ ๆ

אמֶר11 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

י אֵלַ֜
แก่–เร�
H0413

מַלְאַ֧ךְ
ทตูสวรรค์–ของ
H4397

ים הָאֱלֹהִ֛
พระเจ�้
H0430

בַּחֲל֖וֹם
ใน–คว�มฝัน
H2472

ב יַֽעֲקֹ֑
ย�โคบ
H3290

וָאֹמַ֖ר
แล้ว–เร�–ตอบ
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
อยู–่ท่ีนี่
H2009

และทตูสวรรค์องค์หนึ่งของพระเจ�้ได้พูดกับเร�ในคว�มฝันหนึ่ง โดยตรสัว�่ �ย�โคบเอ๋ย� และเร�ได้ทลูว�่ �ข�้พระองค์อยูท่ี่นี่�

אמֶר12 וַיֹּ֗
แล้ว–ตรสั
H0559

שָׂא־
จง–ยก
H5375

א נָ֨
เถิด
H4994

עֵינֶי֤ךָ
ต�–ของเจ�้

וּרְאֵה֙
และ–ดู
H7200

כָּל־
ทกุ
H3605

עַתֻּדִים֙ הָֽ
แพะ–ตัวผู้
H6260

הָעֹלִ֣ים
ท่ี–ขึ้น
H5927

עַל־
บน

אן הַצֹּ֔
ฝูง–แกะ
H6629

ים עֲקֻדִּ֥
ม–ีล�ย
H6124

ים נְקֻדִּ֖
ม–ีจุด
H5348

ים וּבְרֻדִּ֑
และ–ม–ีด่�ง
H1261

י כִּ֣
เพร�ะ

יתִי רָאִ֔
เร�–เหน็–แล้ว
H7200

אֵ֛ת
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ן לָבָ֖
ล�บนั

שֶׂה עֹ֥
ทำ�

ךְ׃ לָּֽ
แก่–เจ�้

และพระองค์ได้ตรสัว�่ �จงเงยหน้�ของเจ�้ขึ้นและด ูแพะตัวผูท้กุตัวท่ีผสมพนัธุกั์บฝูงสตัวน์ัน้ เป็นแพะล�ย แพะจุด และแพะล�ยเป็นแถบ ๆ 
เพร�ะเร�เหน็ทกุสิง่ท่ีล�บนัทำ�กับเจ�้แล้ว
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י13 אָנֹכִ֤
เร�–คือ
H0595

֙ הָאֵל
พระเจ�้–แหง่
H0410

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
เบธเอล
H1008

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี–ซึ่ง

חְתָּ מָשַׁ֤
เจ�้–เจมิ
H4886

שָּׁם֙
ท่ีนัน่
H8033

ה מַצֵּבָ֔
เส�–ศิล�
H4676

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี–ซึ่ง

רְתָּ נָדַ֥
เจ�้–ได้–ปฏิญ�ณ
H5087

י לִּ֛
ต่อ–เร�

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

נֶדֶ֑ר
คำ�–ปฏิญ�ณ
H5088

ה עַתָּ֗
บดันี้
H6258

ק֥וּם
จงลกุ

צֵא֙
จงออก–ไป
H3318

מִן־
จ�ก

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

וְשׁ֖וּב
และ–กลับ
H7725

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน–ของ
H0776

ךָ׃ מוֹלַדְתֶּֽ
ญ�ติพีน่้อง–ของเจ�้
H4138

เร�เป็นพระเจ�้แหง่เบธเอลท่ีเจ�้ได้เจมิเส�สำ�คัญนัน้ไว ้และท่ีเจ�้ได้ทำ�ก�รปฏิญ�ณต่อเร� บดันี้จงลกุขึ้น เจ�้จงออกไปจ�กแผน่ดินนี้ 
และกลับไปยงัแผน่ดินแหง่ญ�ติพีน่้องของเจ�้��

עַן14 וַתַּ֤
แล้ว–ตอบ

֙ רָחֵל
ร�เชล
H7354

ה וְלֵאָ֔
และ–เลอ�ห์
H3812

רְנָה וַתֹּאמַ֖
แล้ว–กล่�ว
H0559

ל֑וֹ
แก่–เข�

הַע֥וֹד
ยงั–ม–ีหรอื
H5750

לָנ֛וּ
ของ–เร�

לֶק חֵ֥
สว่นแบง่

וְנַחֲלָ֖ה
และ–มรดก
H5159

ית בְּבֵ֥
ใน–บ�้น–ของ

ינוּ׃ אָבִֽ
บดิ�–ของเร�
H0001

และร�เชลกับเลอ�หไ์ด้ตอบและกล่�วแก่เข�ว�่ �ยงัมสีว่นทรพัยห์รอืมรดกสำ�หรบัเร�ทัง้สองในบ�้นบดิ�ของเร�ทัง้สองอีกหรอื

הֲל֧וֹא15
มใิช–่หรอื
H3808

נָכְרִיּ֛וֹת
คน–ต่�งถ่ิน
H5237

בְנוּ נֶחְשַׁ֥
เร�–ถกู–นับ–ว�่–เป็น
H2803

ל֖וֹ
สำ�หรบั–เข�

י כִּ֣
เพร�ะ

מְכָרָ֑נוּ
ข�ย–เร�–แล้ว
H4376

וַיֹּ֥אכַל
แล้ว–กิน
H0398

גַּם־
จน–หมด
H1571

אָכ֖וֹל
กิน
H0398

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

נוּ׃ כַּסְפֵּֽ
เงิน–ของเร�
H3701

ท่�นนับเร�ทัง้สองเหมอืนคนแปลกหน้�มใิชห่รอื เพร�ะท่�นได้ข�ยเร�ทัง้สอง และได้กินเงินของเร�ทัง้สองไปเยอะแล้วด้วย

י16 כִּ֣
เพร�ะ

כָל־
ทกุ
H3605

שֶׁר הָעֹ֗
คว�ม–มัง่คัง่
H6239

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

יל הִצִּ֤
ทรง–ชว่ย–เอ�
H5337

אֱלֹהִים֙
พระเจ�้
H0430

ינוּ אָבִ֔ מֵֽ
จ�ก–บดิ�–ของเร�
H0001

לָ֥נוּ
ของ–เร�

ה֖וּא
นัน้
H1931

וּלְבָנֵי֑נוּ
และ–ของ–ลกู–ของเร�

ה וְעַתָּ֗
ฉะนัน้–บดันี้
H6258

֩ כֹּל
ทกุ–สิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

אָמַ֧ר
ตรสั
H0559

ים אֱלֹהִ֛
พระเจ�้
H0430

אֵלֶ֖יךָ
แก่–ท่�น
H0413

ׂה׃ עֲשֵֽ
จง–ทำ�

ด้วยว�่ทรพัยส์มบติัทัง้สิน้ซึ่งพระเจ�้ทรงเอ�ม�จ�กบดิ�ของเร�ทัง้สอง นัน่แหละเป็นของของเร�ทัง้สอง และของลกู ๆ ของเร�ทัง้สอง 
ดังนัน้บดันี้สิง่ใดก็ต�มท่ีพระเจ�้ตรสัแก่ท่�นแล้ว จงทำ�เถิด�

וַיָּ֖קָם17
แล้ว–ลกุขึ้น

ב יַעֲקֹ֑
ย�โคบ
H3290

א וַיִּשָּׂ֛
แล้ว–ยก
H5375

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

בָּנָי֥ו
บุตร–ของเข�

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

יו נָשָׁ֖
ภรรย�–ของเข�
H0802

עַל־
ขึ้น–บน

ים׃ הַגְּמַלִּֽ
อูฐ
H1581

แล้วย�โคบได้ลกุขึ้น และใหบุ้ตรทัง้หล�ยของท่�นกับภรรย�ทัง้หล�ยของท่�นขึ้นขีพ่วกอูฐ

וַיִּנְהַג18֣
แล้ว–ต้อน

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הוּ מִקְנֵ֗
ฝูง–สตัว–์ของเข�
H4735

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

רְכֻשׁוֹ֙
ทรพัยส์นิ–ของเข�
H7399

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

שׁ רָכָ֔
ได้–สะสม
H7408

מִקְנֵה֙
ฝูง–สตัว์
H4735

קִנְיָנ֔וֹ
ท่ี–ได้–ม�
H7075

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

רָכַ֖שׁ
สะสม–ไว้
H7408

ן  אֲרָ֑םבְּפַדַּ֣
ใน–ปัดด�นอ�รมั
H6307

לָב֛וֹא
เพื่อ–ไป
H0935

אֶל־
ห�
H0413

ק יִצְחָ֥
อิสอัค
H3327

יו אָבִ֖
บดิ�–ของเข�
H0001

רְצָה אַ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

כְּנָֽעַן׃
ค�น�อัน

และเข�ต้อนสตัวเ์ล้ียงทัง้หมดของเข�ไป และขนข�้วของทัง้สิน้ของเข�ซึ่งเข�ได้ม�นัน้ คือสตัวเ์ล้ียงท่ีเข�ได้ม� ซึ่งเข�ได้ม�ในเมอืงปัดด�นอ�รมั 
เพื่อท่ีจะไปห�อิสอัคบดิ�ของเข�ในแผน่ดินค�น�อัน
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וְלָבָן19֣
แต่–ล�บนั

ךְ הָלַ֔
ได้–ไป
H1980

לִגְזֹ֖ז
ตัด–ขน
H1494

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

צאֹנ֑וֹ
แกะ–ของเข�
H6629

וַתִּגְנֹ֣ב
แล้ว–ขโมย
H1589

ל רָחֵ֔
ร�เชล
H7354

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
รูปเค�รพ
H8655

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יהָ׃ לְאָבִֽ
ของ–บดิ�–ของน�ง
H0001

และล�บนัออกไปเพื่อตัดขนแกะของท่�น และร�เชลได้ขโมยเหล่�เทวรูปท่ีเป็นของบดิ�ของน�งไป

וַיִּגְנֹ֣ב20
แล้ว–ลวง
H1589

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

לֵ֥ב
ใจ–ของ

ן לָבָ֖
ล�บนั

י הָאֲרַמִּ֑
ช�ว–อ�รมั
H0761

עַל־
โดย

֙ בְּלִי
ไม่
H1097

הִגִּ֣יד
บอก
H5046

ל֔וֹ
แก่–เข�

י כִּ֥
ว�่

חַ בֹרֵ֖
หนี
H1272

הֽוּא׃
เข�
H1931

และย�โคบก็หลบหนีไปโดยท่ีล�บนัคนซเีรยีไมรู่เ้ร ื่อง ในก�รท่ีเข�ไมไ่ด้บอกท่�นว�่เข�จะหนีไป

ח21 וַיִּבְרַ֥
แล้ว–หนี
H1272

הוּא֙
เข�
H1931

וְכָל־
และ–ทกุ–สิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ל֔וֹ
ของ–เข�

וַיָּ֖קָם
แล้ว–ลกุขึ้น

ר וַיַּעֲבֹ֣
แล้ว–ข�้ม

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַנָּהָר֑
แมน่้ำ �
H5104

וַיָּ֥שֶׂם
แล้ว–มุง่หน้�

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

פָּנָי֖ו
หน้�–ของเข�
H6440

הַ֥ר
ไปยงั–ภเูข�
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
กิเลอ�ด
H1568

ดังนัน้เข�จงึหนีไปพรอ้มกับสิง่ส�รพดัท่ีเข�มอียู ่และเข�ลกุขึ้น และข�้มแมน่้ำ �ไป และมุง่หน้�ของเข�ไปท�งภเูข�กิเลอ�ด

וַיֻּגַּ֥ד22
แล้ว–ถกู–บอก
H5046

ן לְלָבָ֖
แก่–ล�บนั

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
ท่ี–ส�ม
H7992

י כִּ֥
ว�่

ח בָרַ֖
หนี–ไป–แล้ว
H1272

ב׃ יַעֲקֹֽ
ย�โคบ
H3290

และมคีนไปบอกล�บนัในวนัท่ีส�มว�่ ย�โคบได้หนีไปแล้ว

ח23 וַיִּקַּ֤
แล้ว–นำ�
H3947

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֙ אֶחָיו
พีน่้อง–ของเข�
H0251

עִמּ֔וֹ
กับ–เข�

ף וַיִּרְדֹּ֣
แล้ว–ไล่–ต�ม
H7291

יו אַחֲרָ֔
ต�ม–หลัง–เข�

רֶךְ דֶּ֖
ระยะ–ท�ง
H1870

שִׁבְעַת֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֑
วนั
H3117

ק וַיַּדְבֵּ֥
แล้ว–ต�ม–ทัน
H1692

אֹת֖וֹ
เข�
H0853

בְּהַ֥ר
ท่ี–ภเูข�
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
กิเลอ�ด
H1568

และท่�นก็พ�ญ�ติพีน่้องของท่�นออกไปกับท่�น และไล่ต�มเข�ไปเป็นก�รเดินท�งเจด็วนั และพวกท่�นก็ต�มทันย�โคบในภเูข�กิเลอ�ด

א24 ֹ֧ וַיָּב
แล้ว–ทรง–ม�
H0935

ים אֱלֹהִ֛
พระเจ�้
H0430

אֶל־
ห�
H0413

ן לָבָ֥
ล�บนั

י הָאֲרַמִּ֖
ช�ว–อ�รมั
H0761

בַּחֲלֹ֣ם
ใน–คว�มฝัน
H2472

יְלָה הַלָּ֑
เวล�–กล�งคืน
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–ตรสั
H0559

ל֗וֹ
แก่–เข�

מֶר הִשָּׁ֧
จง–ระวงั
H8104

לְךָ֛
ตัว–เจ�้

פֶּן־
อย�่
H6435

ר תְּדַבֵּ֥
พูด
H1696

ם־ עִֽ
กับ

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

מִטּ֥וֹב
ตัง้แต่–ดี

עַד־
จนถึง
H5704

ע׃ רָֽ
ร�้ย

และพระเจ�้ทรงม�ปร�กฏแก่ล�บนัคนซเีรยีในคว�มฝันในกล�งคืน และตรสัแก่ท่�นว�่ �จงระวงัใหด้ีว�่ เจ�้จะไมพู่ดดีหรอืร�้ยแก่ย�โคบเลย�
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ג25 וַיַּשֵּׂ֥
แล้ว–ต�ม–ทัน
H5381

ן לָבָ֖
ล�บนั

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

ב יַעֲקֹ֑
ย�โคบ
H3290

ב וְיַעֲקֹ֗
และ–ย�โคบ
H3290

ע תָּקַ֤
ได้–ตัง้
H8628

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

אָהֳלוֹ֙
เต็นท์–ของเข�
H0168

ר בָּהָ֔
บน–ภเูข�
H2022

וְלָבָ֛ן
และ–ล�บนั

ע תָּקַ֥
ตัง้
H8628

אֶת־
(ซึ่ง)
H0854

יו אֶחָ֖
พีน่้อง–ของเข�
H0251

בְּהַ֥ר
ท่ี–ภเูข�
H2022

ד׃ הַגִּלְעָֽ
กิเลอ�ด
H1568

แล้วล�บนัก็ต�มม�ทันย�โคบ บดันี้ย�โคบได้ตัง้เต็นท์ของเข�อยูใ่นภเูข�นัน้ และล�บนักับญ�ติพีน่้องของท่�นตัง้เต็นท์อยูใ่นภเูข�แหง่กิเลอ�ด

וַיֹּ֤אמֶר26
แล้ว–กล่�ว
H0559

֙ לָבָן
ล�บนั

ב לְיַעֲקֹ֔
กับ–ย�โคบ
H3290

מֶה֣
อะไร
H4100

יתָ עָשִׂ֔
เจ�้–ทำ�

וַתִּגְנֹ֖ב
แล้ว–ขโมย
H1589

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י לְבָבִ֑
ใจ–ของเร�
H3824

֙ וַתְּנַהֵג
แล้ว–พ�–ไป

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּנֹתַ֔
บุตรส�ว–ของเร�
H1323

כִּשְׁבֻי֖וֹת
เหมอืน–เชลย
H7617

רֶב׃ חָֽ
สงคร�ม
H2719

และล�บนักล่�วแก่ย�โคบว�่ �เจ�้ทำ�อะไรลงไป ท่ีเจ�้หนีไปโดยไมบ่อกใหเ้ร�รู ้และพ�บุตรส�วทัง้สองของเร�ไป 
เหมอืนเป็นพวกเชลยท่ีถกูจบัด้วยด�บ

לָמָּ֤ה27
ทำ�ไม
H4100

֙ נַחְבֵּא֙תָ
เจ�้–ซอ่น–ตัว
H2244

חַ לִבְרֹ֔
เพื่อ–หนี
H1272

וַתִּגְנֹ֖ב
แล้ว–ขโมย
H1589

י אֹתִ֑
เร�
H0853

וְלאֹ־
แล้ว–ไม่
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
บอก
H5046

י לִּ֔
แก่–เร�

אֲשַׁלֵּחֲךָ֛ וָֽ
เพื่อ–เร�–จะ–สง่–เจ�้–ไป
H7971

בְּשִׂמְחָ֥ה
ด้วย–คว�ม–ยนิดี
H8057

ים וּבְשִׁרִ֖
และ–ด้วย–บทเพลง

ף בְּתֹ֥
ด้วย–รำ�มะน�
H8596

וּבְכִנּֽוֹר׃
และ–ด้วย–พณิ
H3658

ทำ�ไมเจ�้ได้หลบหนีไปอย�่งลับ ๆ และแอบไปจ�กเร� และไมไ่ด้บอกใหเ้ร�รู ้เพื่อเร�จะจดัสง่เจ�้ไปด้วยคว�มร�่เรงิยนิดี 
และด้วยบทเพลงทัง้หล�ย ด้วยรำ�มะน� และด้วยพณิเข�คู่

א28 ֹ֣ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

נִי נְטַשְׁתַּ֔
ปล่อย–ให–้เร�
H5203

ק לְנַשֵּׁ֥
จูบ

לְבָנַי֖
บุตรช�ย–ของเร�

וְלִבְנֹתָ֑י
และ–บุตรส�ว–ของเร�
H1323

ה עַתָּ֖
บดันี้
H6258

לְתָּֽ הִסְכַּ֥
ทำ�–โง่เขล�
H5528

עֲשֽׂוֹ׃
ทำ�

และไมย่อมใหเ้ร�จุบล�บุตรช�ยทัง้หล�ยของเร�และบุตรส�วทัง้หล�ยของเร� บดันี้เจ�้ได้กระทำ�อย�่งโง่เขล�ในก�รทำ�เชน่นัน้

יֶשׁ־29
อยู–่ใน
H3426

לְאֵל֣
อำ�น�จ–ของ
H0410

י יָדִ֔
มอื–ของเร�
H3027

לַעֲשׂ֥וֹת
ท่ีจะ–ทำ�

עִמָּכֶ֖ם
แก่–พวกเจ�้

רָ֑ע
ร�้ย

י וֵֽאלֹהֵ֨
แต่–พระเจ�้–ของ
H0430

ם אֲבִיכֶ֜
บดิ�–ของเจ�้
H0001

׀אֶמֶ֣שׁ 
เมื่อ–คืน
H0570

אָמַ֧ר
ตรสั
H0559

אֵלַי֣
แก่–เร�
H0413

ר לֵאמֹ֗
ว�่
H0559

מֶר הִשָּׁ֧
จง–ระวงั
H8104

לְךָ֛
ตัว–เจ�้

ר מִדַּבֵּ֥
จ�ก–ก�ร–พูด
H1696

ם־ עִֽ
กับ

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

מִטּ֥וֹב
ตัง้แต่–ดี

עַד־
จนถึง
H5704

ע׃ רָֽ
ร�้ย

เร�มกีำ�ลังพอในมอืของเร�ท่ีจะทำ�อันตร�ยแก่พวกเจ�้ได้ แต่พระเจ�้แหง่บดิ�ของพวกเจ�้ได้พูดกับเร�เมื่อคืนนี้ โดยตรสัว�่ �เจ�้จงระวงัใหด้ีว�่ 
เจ�้จะไมพู่ดดีหรอืร�้ยแก่ย�โคบเลย�

וְעַתָּה30֙
และ–บดันี้
H6258

הָלֹ֣ךְ
ไป
H1980

כְתָּ הָלַ֔
เจ�้–ได้–ไป–แล้ว
H1980

י־ כִּֽ
เพร�ะ

ף נִכְסֹ֥
คิดถึง
H3700

פְתָּה נִכְסַ֖
เจ�้–คิดถึง
H3700

לְבֵי֣ת
บ�้น–ของ

אָבִ֑יךָ
บดิ�–ของเจ�้
H0001

לָ֥מָּה
ทำ�ไม
H4100

גָנַבְ֖תָּ
ขโมย
H1589

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י׃ אֱלֹהָֽ
พระ–ของเร�
H0430

และบดันี้ถึงแมว้�่เจ�้ปร�รถน�ท่ีจะไป เพร�ะเจ�้คิดถึงบ�้นบดิ�ของเจ�้ม�ก ถึงอย�่งนัน้ทำ�ไมเจ�้ได้ขโมยเหล่�พระของเร�ไปด้วยเล่��
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וַיַּ֥עַן31
แล้ว–ตอบ

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่�ว
H0559

לְלָבָן֑
กับ–ล�บนั

י כִּ֣
เพร�ะ

אתִי יָרֵ֔
เร�–กลัว
H3372

י כִּ֣
เพร�ะ

רְתִּי אָמַ֔
เร�–คิด–ว�่
H0559

פֶּן־
เกรง–ว�่
H6435

תִּגְזֹ֥ל
ท่�น–จะ–แยง่–เอ�
H1497

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יךָ בְּנוֹתֶ֖
บุตรส�ว–ของท่�น
H1323

י׃ מֵעִמִּֽ
จ�ก–เร�

และย�โคบตอบและกล่�วแก่ล�บนัว�่ �เพร�ะว�่ข�้พเจ�้กลัว ด้วยว�่ข�้พเจ�้ได้กล่�วว�่ 
�บ�งทีท่�นจะรบิบุตรส�วทัง้สองของท่�นคืนจ�กข�้พเจ�้เสยีโดยใชก้ำ�ลัง�

ם32 עִ֠
กับ–ผู–้ใด

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

תִּמְצָא֣
เจ�้–พบ
H4672

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֮ אֱלֹהֶיךָ
พระ–ของเจ�้
H0430

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

חְיֶה֒ יִֽ
ม–ีชวีติ–อยู่
H2421

נֶגֶ֣ד
ต่อ–หน้�
H5048

אַחֵ֧ינוּ
พีน่้อง–ของเร�
H0251

כֶּר־ הַֽ
จง–ตรวจ–ดู

לְךָ֛
ด้วย–ตัว–เจ�้

מָ֥ה
อะไร
H4100

י עִמָּדִ֖
ท่ี–อยู–่กับ–เร�
H5978

ח־ וְקַֽ
แล้ว–เอ�–คืน
H3947

לָךְ֑
ไป–เถิด

א־ ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

יָדַ֣ע
รู ้
H3045

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

י כִּ֥
ว�่

רָחֵ֖ל
ร�เชล
H7354

תַם׃ גְּנָבָֽ
ขโมย–ไว้
H1589

ท่�นพบเหล่�พระของท่�นกับผูใ้ดก็ต�ม ก็อย�่ไวช้วีติผูน้ัน้เลย ต่อหน้�ญ�ติพีน่้องของพวกเร� 
ท่�นจงค้นดวู�่สิง่ใดท่ีเป็นของท่�นท่ีอยูกั่บข�้พเจ�้ และท่�นจงเอ�มนัไปเถิด� เพร�ะย�โคบไมท่ร�บว�่ร�เชลได้ขโมยเทวรูปเหล่�นัน้ม�

א33 ֹ֨ וַיָּב
แล้ว–เข�้–ไป
H0935

ן לָבָ֜
ล�บนั

הֶל בְּאֹ֥
ใน–เต็นท์–ของ
H0168

ב  ׀יַעֲקֹ֣
ย�โคบ
H3290

הֶל וּבְאֹ֣
และ–ใน–เต็นท์–ของ
H0168

ה לֵאָ֗
เลอ�ห์
H3812

הֶל וּבְאֹ֛
และ–ใน–เต็นท์–ของ
H0168

י שְׁתֵּ֥
สอง
H8147

ת הָאֲמָהֹ֖
ส�วใช้
H0519

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม่
H3808

מָצָא֑
พบ
H4672

וַיֵּצֵא֙
แล้ว–ออก–จ�ก
H3318

הֶל מֵאֹ֣
เต็นท์–ของ
H0168

ה לֵאָ֔
เลอ�ห์
H3812

א ֹ֖ וַיָּב
แล้ว–เข�้–ไป
H0935

הֶל בְּאֹ֥
ใน–เต็นท์–ของ
H0168

ל׃ רָחֵֽ
ร�เชล
H7354

และล�บนัได้เข�้ไปในเต็นท์ของย�โคบ และเข�้ไปในเต็นท์ของเลอ�ห ์และเข�้ไปในเต็นท์ของส�วใชทั้ง้สองคนนัน้ แต่ท่�นห�รูปเหล่�นัน้ไมพ่บ 
แล้วท่�นออกม�จ�กเต็นท์ของเลอ�ห ์และเข�้ไปในเต็นท์ของร�เชล

ל34 וְרָחֵ֞
แต่–ร�เชล
H7354

לָקְחָה֣
ได้–เอ�
H3947

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ים הַתְּרָפִ֗
รูปเค�รพ
H8655

וַתְּשִׂמֵ֛ם
แล้ว–ซอ่น–ไว้

בְּכַ֥ר
ใน–อ�น–ของ

הַגָּמָ֖ל
อูฐ
H1581

שֶׁב וַתֵּ֣
แล้ว–นัง่
H3427

עֲלֵיהֶם֑
บน–มนั

שׁ וַיְמַשֵּׁ֥
แล้ว–คลำ�–ห�
H4959

לָבָ֛ן
ล�บนั

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัว่
H3605

הֶל הָאֹ֖
เต็นท์
H0168

א ֹ֥ וְל
แต่–ไม่
H3808

א׃ מָצָֽ
พบ
H4672

บดันี้ร�เชลได้เอ�เทวรูปเหล่�นัน้ไป และใสรู่ปเหล่�นัน้ไวใ้นกบูอูฐ และนัง่ทับรูปเหล่�นัน้ไว ้และล�บนัได้ค้นดทัูว่เต็นท์ แต่ห�รูปเหล่�นัน้ไมพ่บ

אמֶר35 וַתֹּ֣
แล้ว–กล่�ว
H0559

אֶל־
กับ
H0413

יהָ אָבִ֗
บดิ�–ของน�ง
H0001

אַל־
อย�่
H0408

יִחַ֙ר֙
โกรธ
H2734

בְּעֵינֵי֣
ใน–ส�ยต�–ของ

י אֲדֹנִ֔
เจ�้น�ย–ของดิฉัน
H0113

י כִּ֣
เพร�ะ

ל֤וֹא
ไม่
H3808

֙ אוּכַל
ส�ม�รถ
H3201

לָק֣וּם
ลกุขึ้น

יךָ מִפָּנֶ֔
ต่อ–หน้�–ท่�น
H6440

כִּי־
เพร�ะ

רֶךְ דֶ֥
ธรรมเนียม–ของ
H1870

ים נָשִׁ֖
ผูห้ญิง
H0802

לִ֑י
อยู–่กับ–ดิฉัน

שׂ וַיְחַפֵּ֕
แล้ว–ค้น–ห�
H2664

א ֹ֥ וְל
แต่–ไม่
H3808

א מָצָ֖
พบ
H4672

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ים׃ הַתְּרָפִֽ
รูปเค�รพ
H8655

และน�งกล่�วแก่บดิ�ของตนว�่ �ขอน�ยของข�้พเจ�้อย�่โกรธเลยท่ีข�้พเจ�้ลกุขึ้นต่อหน้�ท่�นไมไ่ด้ 
ด้วยว�่ธรรมด�ท่ีผูห้ญิงมกีำ�ลังเป็นอยูกั่บข�้พเจ�้� และท่�นก็ค้นด ูแต่ไมพ่บเทวรูปเหล่�นัน้เลย

https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5978.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8655.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4959.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8655.htm


וַיִּ֥חַר36
แล้ว–โกรธ
H2734

ב לְיַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

וַיָּ֣רֶב
แล้ว–ทะเล�ะ
H7378

בְּלָבָן֑
กับ–ล�บนั

וַיַּ֤עַן
แล้ว–ตอบ

יַעֲקֹב֙
ย�โคบ
H3290

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่�ว
H0559

ן לְלָבָ֔
กับ–ล�บนั

מַה־
อะไร
H4100

֙ פִּשְׁעִי
คว�ม–ผดิ–ของเร�
H6588

מַה֣
อะไร
H4100

י חַטָּאתִ֔
บ�ป–ของเร�

י כִּ֥
ท่ี

קְתָּ דָלַ֖
ไล่–ต�ม
H1814

י׃ אַחֲרָֽ
ต�ม–หลัง–เร�

และย�โคบก็โกรธและต่อว�่ล�บนั และย�โคบตอบและกล่�วแก่ล�บนัว�่ �ก�รละเมดิของข�้พเจ�้คืออะไร บ�ปของข�้พเจ�้คืออะไร 
ท่ีท่�นได้รบีรอ้นไล่ต�มข�้พเจ�้ม�เชน่นี้

י־37 כִּֽ
เมื่อ

שְׁתָּ מִשַּׁ֣
เจ�้–คลำ�–ห�
H4959

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י כֵּלַ֗
ข�้วของ–ของเร�
H3627

מַה־
อะไร
H4100

֙ מָּצָא֙תָ
เจ�้–พบ
H4672

ל מִכֹּ֣
จ�ก–ทกุ
H3605

כְּלֵי־
ข�้วของ–ของ
H3627

ךָ בֵיתֶ֔
บ�้น–ของเจ�้

ים שִׂ֣
จง–ว�ง

ה כֹּ֔
ท่ีนี่
H3541

נֶגֶ֥ד
ต่อ–หน้�
H5048

י אַחַ֖
พีน่้อง–ของเร�
H0251

וְאַחֶי֑ךָ
และ–พีน่้อง–ของเจ�้
H0251

יחוּ וְיוֹכִ֖
แล้ว–ให–้พวกเข�–ตัดสนิ
H3198

ין בֵּ֥
ระหว�่ง
H0996

שְׁנֵֽינוּ׃
เร�–ทัง้สอง
H8147

เพร�ะว�่ท่�นได้ค้นดขูองของข�้พเจ�้ทัง้หมดแล้ว ท่�นพบอะไรเล่�ท่ีเป็นของม�จ�กบ�้นของท่�น 
จงตัง้สิง่นัน้ไวท่ี้นี่ตรงหน้�ญ�ติพีน่้องของข�้พเจ�้และญ�ติพีน่้องของท่�นเถิด เพื่อพวกเข�จะได้ตัดสนิคว�มระหว�่งเร�ทัง้สอง

זֶה38֩
นี้
H2088

ים עֶשְׂרִ֨
ยีส่บิ
H6242

שָׁנָה֤
ปี
H8141

֙ אָנֹכִי
เร�
H0595

ךְ עִמָּ֔
อยู–่กับ–เจ�้

רְחֵלֶ֥יךָ
แกะ–ตัวเมยี–ของเจ�้
H7353

וְעִזֶּ֖יךָ
และ–แพะ–ตัวเมยี–ของเจ�้
H5795

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

לוּ שִׁכֵּ֑
แท้ง–ลกู

וְאֵילֵ֥י
และ–แกะ–ตัวผู–้ของ

צאֹנְךָ֖
ฝูงแกะ–ของเจ�้
H6629

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

לְתִּי׃ אָכָֽ
เร�–กิน
H0398

ข�้พเจ�้อยูกั่บท่�นม�ยีส่บิปีนี้แล้ว พวกแกะตัวเมยีของท่�นและพวกแพะตัวเมยีของท่�นไมไ่ด้แท้งลกูของพวกมนั 
และพวกแกะตัวผูแ้หง่ฝูงแกะของท่�น ข�้พเจ�้ก็ไมไ่ด้กินเลย

טְרֵפָה39֙
ตัว–ท่ี–ถกู–สตัว–์ขย้ำ �
H2966

לאֹ־
ไม่
H3808

הֵבֵא֣תִי
นำ�–ม�
H0935

יךָ אֵלֶ֔
ให–้เจ�้
H0413

י אָנֹכִ֣
เร�
H0595

נָּה אֲחַטֶּ֔
รบั–ผดิชอบ–เอง
H2398

י מִיָּדִ֖
จ�ก–มอื–ของเร�
H3027

נָּה תְּבַקְשֶׁ֑
เจ�้–เรยีกรอ้ง
H1245

י גְּנֻֽבְתִ֣
ท่ี–ถกู–ขโมย
H1589

י֔וֹם
กล�ง–วนั
H3117

י וּגְנֻֽבְתִ֖
และ–ท่ี–ถกู–ขโมย
H1589

יְלָה׃ לָֽ
กล�ง–คืน
H3915

ท่ีซึ่งถกูกัดฉีกกินเสยีโดยสตัวร์�้ยทัง้หล�ย ข�้พเจ�้ก็ไมไ่ด้นำ�ม�ใหท่้�น ข�้พเจ�้เองได้แบกรบัก�รสญูเสยีของมนัให ้
จ�กมอืของข�้พเจ�้ท่�นได้เรยีกรอ้งเอ�ทัง้นัน้ ไมว่�่ถกูขโมยไปในเวล�กล�งวนัหรอืถกูขโมยไปในเวล�กล�งคืน

הָיִ֧יתִי40
เร�–อยู่
H1961

בַיּ֛וֹם
ใน–เวล�–กล�ง–วนั
H3117

נִי אֲכָלַ֥
กิน–เร�
H0398

רֶב חֹ֖
คว�ม–รอ้น

רַח וְקֶ֣
และ–คว�ม–หน�ว
H7140

יְלָה בַּלָּ֑
ใน–เวล�–กล�ง–คืน
H3915

ד וַתִּדַּ֥
แล้ว–หนี–ไป
H5074

י שְׁנָתִ֖
ก�ร–นอนหลับ–ของเร�
H8142

עֵינָֽי׃ מֵֽ
จ�ก–ต�–ของเร�

ข�้พเจ�้เคยเป็นเชน่นี้ ในเวล�กล�งวนัคว�มแหง้แล้งก็เผ�ผล�ญข�้พเจ�้ และน้ำ �ค้�งแขง็ในเวล�กล�งคืน 
และก�รนอนหลับของข�้พเจ�้ก็ห�ยไปจ�กดวงต�ของข�้พเจ�้
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זֶה־41
นี้–แล้ว
H2088

י לִּ֞
ของ–เร�

ים עֶשְׂרִ֣
ยีส่บิ
H6242

֮ שָׁנָה
ปี
H8141

בְּבֵיתֶךָ֒
ใน–บ�้น–ของเจ�้

יךָ עֲבַדְתִּ֜
เร�–รบัใช–้เจ�้
H5647

ע־ אַרְבַּֽ
สบิ
H0702

עֶשְׂרֵ֤ה
สี่
H6240

שָׁנָה֙
ปี
H8141

י בִּשְׁתֵּ֣
เพื่อ–สอง
H8147

יךָ בְנֹתֶ֔
บุตรส�ว–ของเจ�้
H1323

שׁ וְשֵׁ֥
และ–หก
H8337

שָׁנִ֖ים
ปี
H8141

בְּצאֹנֶךָ֑
เพื่อ–ฝูงแกะ–ของเจ�้
H6629

וַתַּחֲלֵ֥ף
แล้ว–เปล่ียน
H2498

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י מַשְׂכֻּרְתִּ֖
ค่�จ�้ง–ของเร�
H4909

רֶת עֲשֶׂ֥
สบิ
H6235

ים׃ מֹנִֽ
ครัง้
H4489

ข�้พเจ�้อ�ศัยอยูใ่นครวัเรอืนของท่�นเชน่นี้ยีส่บิปีแล้ว ข�้พเจ�้ได้รบัใชท่้�นสบิสีป่ีเพื่อจะได้บุตรส�วสองคนของท่�น 
และหกปีเพื่อจะได้ฝูงสตัวข์องท่�น และท่�นได้เปล่ียนค่�จ�้งของข�้พเจ�้สบิครัง้แล้ว

י42 לוּלֵ֡
ถ้�–ไม–่ใช่
H3884

אֱלֹהֵי֣
พระเจ�้–ของ
H0430

֩ אָבִי
บดิ�–ของเร�
H0001

י אֱלֹהֵ֨
พระเจ�้–ของ
H0430

ם אַבְרָהָ֜
อับร�ฮัม
H0085

וּפַ֤חַד
และ–คว�ม–ยำ�เกรง–ของ
H6343

יִצְחָק֙
อิสอัค
H3327

הָיָ֣ה
ได้–ทรง–อยู่
H1961

י לִ֔
กับ–เร�

י כִּ֥
แน่นอน

ה עַתָּ֖
บดันี้
H6258

ם רֵיקָ֣
มอื–เปล่�
H7387

נִי שִׁלַּחְתָּ֑
เจ�้–จะ–สง่–เร�–ไป
H7971

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י עָנְיִ֞
คว�ม–ทกุข–์ของเร�
H6040

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

יְגִ֧יעַ  
ง�น–หนัก–ของ
H3018

י כַּפַּ֛
มอื–ของเร�
H3709

רָאָ֥ה
ทรง–เหน็
H7200

ים אֱלֹהִ֖
พระเจ�้
H0430

וַיּ֥וֹכַח
แล้ว–ทรง–ตัดสนิ
H3198

מֶשׁ׃ אָֽ
เมื่อ–คืน
H0570

ถ้�พระเจ�้ของบดิ�ข�้พเจ�้ พระเจ�้ของอับร�ฮัม และคว�มเกรงกลัวของอิสอัค มไิด้สถิตอยูกั่บข�้พเจ�้แล้ว 
บดันี้ท่�นคงสง่ข�้พเจ�้ไปตัวเปล่�เป็นแน่ พระเจ�้ได้ทรงเหน็คว�มทกุขข์องข�้พเจ�้และก�รง�นตร�กตรำ�แหง่มอืของข�้พเจ�้ 
และได้ทรงห�้มท่�นเมื่อคืนว�นนี้�

עַן43 וַיַּ֨
แล้ว–ตอบ

ן לָבָ֜
ล�บนั

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่�ว
H0559

ל־ אֶֽ
กับ
H0413

ב יַעֲקֹ֗
ย�โคบ
H3290

הַבָּנ֨וֹת
บุตรส�ว
H1323

י בְּנֹתַ֜
เป็น–บุตรส�ว–ของเร�
H1323

וְהַבָּנִי֤ם
และ–บุตร

֙ בָּנַי
เป็น–บุตร–ของเร�

אן וְהַצֹּ֣
และ–ฝูงแกะ
H6629

י צאֹנִ֔
เป็น–ฝูงแกะ–ของเร�
H6629

ל וְכֹ֛
และ–ทกุ–สิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אַתָּ֥
เจ�้

רֹאֶ֖ה
เหน็
H7200

לִי־
ของ–เร�

ה֑וּא
นัน้
H1931

י וְלִבְנֹתַ֞
แต่–สำ�หรบั–บุตรส�ว–ของเร�
H1323

ה־ מָֽ
อะไร
H4100

ה עֱשֶׂ֤ אֶֽ
เร�–จะ–ทำ�

לָאֵלֶּ֙ה֙
กับ–เหล่�–นี้
H0428

הַיּ֔וֹם
วนันี้
H3117

א֥וֹ
หรอื

ן לִבְנֵיהֶ֖
สำ�หรบั–ลกู–ของพวกน�ง

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

דוּ׃ יָלָֽ
ใหก้ำ�เนิด
H3205

และล�บนัตอบและกล่�วแก่ย�โคบว�่ �บุตรส�วเหล่�นี้ก็เป็นบุตรส�วของเร� และเด็กเหล่�นี้ก็เป็นเด็ก ๆ ของเร� 
และฝูงสตัวเ์หล่�นี้ก็เป็นฝูงสตัวข์องเร� และของทัง้สิน้ท่ีเจ�้เหน็ก็เป็นของเร� และวนันี้เร�ส�ม�รถกระทำ�อะไรแก่บุตรส�วทัง้สองของเร�นี้ 
หรอืแก่เด็ก ๆ ของเข�ทัง้สองซึ่งพวกเข�ได้คลอดออกม�

ה44 וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

לְכָה֛
ม�–เถิด
H3212

ה נִכְרְתָ֥
ให–้เร�–ทำ�
H3772

ית בְרִ֖
พนัธสญัญ�
H1285

אֲנִי֣
เร�
H0589

וָאָתָּ֑ה
และ–เจ�้

וְהָיָה֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לְעֵ֖ד
เป็น–พย�น
H5707

בֵּינִ֥י
ระหว�่ง–เร�
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
และ–เจ�้
H0996

ฉะนัน้บดันี้ เจ�้จงม�เถิด ใหพ้วกเร�ทำ�พนัธสญัญ� ทัง้เร�กับเจ�้ และใหพ้นัธสญัญ�นัน้เป็นพย�นระหว�่งเร�กับเจ�้�

ח45 וַיִּקַּ֥
แล้ว–เอ�
H3947

ב יַעֲקֹ֖
ย�โคบ
H3290

אָבֶ֑ן
ก้อนหนิ
H0068

הָ וַיְרִימֶ֖
แล้ว–ตัง้–มนั–ขึ้น

ה׃ מַצֵּבָֽ
เป็น–เส�–ศิล�
H4676

และย�โคบเอ�หนิก้อนหนึ่งม� และตัง้หนินัน้ไวเ้ป็นเส�สำ�คัญ
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אמֶר46 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่�ว
H0559

ב יַעֲקֹ֤
ย�โคบ
H3290

֙ לְאֶחָיו
กับ–พีน่้อง–ของเข�
H0251

לִקְט֣וּ
จง–เก็บ
H3950

ים אֲבָנִ֔
ก้อนหนิ
H0068

וַיִּקְח֥וּ
แล้ว–เก็บ
H3947

אֲבָנִ֖ים
ก้อนหนิ
H0068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
แล้ว–ทำ�

גָל֑
กอง–หนิ
H1530

וַיֹּ֥אכְלוּ
แล้ว–กิน
H0398

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

עַל־
บน

ל׃ הַגָּֽ
กอง–หนิ
H1530

และย�โคบกล่�วแก่ญ�ติพีน่้องของเข�ว�่ �จงเก็บหนิหล�ยก้อนม�� และพวกเข�เก็บหนิม�หล�ยก้อน และกองสมุไว ้
และท่ีนัน่พวกเข�ได้กินเล้ียงกันบนกองหนินัน้

וַיִּקְרָא־47
แล้ว–เรยีก
H7121

ל֣וֹ
มนั

ן לָבָ֔
ล�บนั

שָׂהֲדוּתָ֑איְגַר֖ 
เยก�ร–์ส�หะดธู�
H3026

ב וְיַֽעֲקֹ֔
และ–ย�โคบ
H3290

רָא קָ֥
เรยีก
H7121

ל֖וֹ
มนั

ד׃ גַּלְעֵֽ
กัลเอด
H1567

และล�บนัเรยีกกองหนินัน้ว�่ เยก�รส์หดธู� แต่ย�โคบเรยีกกองหนินัน้ว�่ ก�เลเอด

וַיֹּ֣אמֶר48
แล้ว–กล่�ว
H0559

ן לָבָ֔
ล�บนั

הַגַּ֨ל
กอง–หนิ
H1530

הַזֶּ֥ה
นี้
H2088

עֵד֛
เป็น–พย�น
H5707

בֵּינִ֥י
ระหว�่ง–เร�
H0996

וּבֵינְךָ֖
และ–เจ�้
H0996

הַיּ֑וֹם
วนันี้
H3117

עַל־
เพร�ะ

ן כֵּ֥
เหตนุี้

א־ קָרָֽ
จงึ–เรยีก
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของมนั
H8034

ד׃ גַּלְעֵֽ
กัลเอด
H1567

และล�บนักล่�วว�่ �กองหนินี้เป็นพย�นระหว�่งเร�กับเจ�้วนันี้� เหตฉุะนัน้ชื่อของกองหนินัน้จงึถกูเรยีกว�่ ก�เลเอด

וְהַמִּצְפָּה49֙
และ–มสิป�ห์
H4709

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ר אָמַ֔
กล่�ว
H0559

צֶף יִ֥
ขอ–ทรง–เฝ้�ดู
H6822

יְהוָה֖
พระย�หเ์วห์
H3068

בֵּינִי֣
ระหว�่ง–เร�
H0996

וּבֵינֶךָ֑
และ–เจ�้
H0996

י כִּ֥
เมื่อ

ר נִסָּתֵ֖
เร�–ซอ่น–อยู่
H5641

ישׁ אִ֥
คน–หนึ่ง
H0376

הוּ׃ מֵרֵעֵֽ
จ�ก–อีก–คน
H7453

และมสิป�ห ์เพร�ะท่�นกล่�วว�่ �ขอพระเยโฮว�หท์รงเฝ้�ดอูยูร่ะหว�่งเร�กับเจ�้ เมื่อพวกเร�ไมอ่ยูต่่อหน้�กันและกัน

אִם־50
ถ้�

תְּעַנֶּ֣ה
ทำ�–ท�รุณ

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י בְּנֹתַ֗
บุตรส�ว–ของเร�
H1323

וְאִם־
และ–ถ้�

ח תִּקַּ֤
เอ�
H3947

נָשִׁים֙
ภรรย�–อ่ืน
H0802

עַל־
นอกจ�ก

י בְּנֹתַ֔
บุตรส�ว–ของเร�
H1323

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ישׁ אִ֖
ผูใ้ด
H0376

נוּ עִמָּ֑
อยู–่กับ–เร�

ה רְאֵ֕
จง–ดู
H7200

ים אֱלֹהִ֥
พระเจ�้
H0430

עֵ֖ד
เป็น–พย�น
H5707

בֵּינִ֥י
ระหว�่ง–เร�
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
และ–เจ�้
H0996

ถ้�เจ�้จะทำ�ใหบุ้ตรส�วทัง้สองของเร�เจบ็ช้ำ � หรอืถ้�เจ�้จะได้ภรรย�คนอ่ืนนอกจ�กบุตรส�วทัง้สองของเร� ถึงไมม่ใีครอยูกั่บพวกเร� ดเูถิด 
พระเจ�้ทรงเป็นพย�นระหว�่งเร�กับเจ�้�

וַיֹּ֥אמֶר51
แล้ว–กล่�ว
H0559

ן לָבָ֖
ล�บนั

ב לְיַעֲקֹ֑
กับ–ย�โคบ
H3290

׀הִנֵּ֣ה 
ดเูถิด
H2009

הַגַּ֣ל
กอง–หนิ
H1530

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

וְהִנֵּה֙
และ–ดเูถิด
H2009

ה   הַמַצֵּבָ֔
เส�–ศิล�
H4676

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יתִי יָרִ֖
เร�–ตัง้–ไว้

בֵּינִ֥י
ระหว�่ง–เร�
H0996

וּבֵינֶֽךָ׃
และ–เจ�้
H0996

และล�บนักล่�วแก่ย�โคบว�่ �จงดกูองหนินี้ และจงดเูส�สำ�คัญนี้ ซึ่งเร�ได้ตัง้ไวร้ะหว�่งเร�กับเจ�้
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עֵד52֚
เป็น–พย�น
H5707

הַגַּ֣ל
กอง–หนิ
H1530

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

ה וְעֵדָ֖
และ–เป็น–พย�น

הַמַּצֵּבָה֑
เส�–ศิล�
H4676

אִם־
ถ้�

נִי אָ֗
เร�
H0589

א־ ֹֽ ל
จะ–ไม่
H3808

ר עֱבֹ֤ אֶֽ
ข�้ม–ไป

אֵלֶי֙ךָ֙
ไปห�–เจ�้
H0413

אֶת־
ผ�่น
H0853

הַגַּ֣ל
กอง–หนิ
H1530

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

וְאִם־
และ–ถ้�

תָּה אַ֠
เจ�้

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

ר תַעֲבֹ֨
ข�้ม–ม�

י אֵלַ֜
ม�ห�–เร�
H0413

אֶת־
ผ�่น
H0853

הַגַּ֥ל
กอง–หนิ
H1530

הַזֶּ֛ה
นี้
H2088

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הַמַּצֵּבָ֥ה
เส�–ศิล�
H4676

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

ה׃ לְרָעָֽ
เพื่อ–ทำ�–ร�้ย

ขอใหก้องหนินี้เป็นพย�น และใหเ้ส�สำ�คัญนี้เป็นพย�นว�่ เร�จะไมข่�้มกองหนินี้ไปห�เจ�้ และเจ�้จะไมข่�้มกองหนินี้และเส�สำ�คัญนี้ม�ห�เร� 
เพื่อทำ�อันตร�ยกัน

י53 אֱלֹהֵ֨
พระเจ�้–ของ
H0430

ם אַבְרָהָ֜
อับร�ฮัม
H0085

וֵֽאלֹהֵ֤י
และ–พระเจ�้–ของ
H0430

נָחוֹר֙
น�โฮร์
H5152

יִשְׁפְּט֣וּ
จะ–ทรง–ตัดสนิ
H8199

ינוּ בֵינֵ֔
ระหว�่ง–เร�
H0996

י אֱלֹהֵ֖
พระเจ�้–ของ
H0430

אֲבִיהֶם֑
บดิ�–ของเข�
H0001

וַיִּשָּׁבַע֣
แล้ว–ส�บ�น
H7650

ב יַעֲקֹ֔
ย�โคบ
H3290

חַד בְּפַ֖
โดย–คว�ม–ยำ�เกรง–ของ
H6343

יו אָבִ֥
บดิ�–ของเข�
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
อิสอัค
H3327

ขอใหพ้ระเจ�้ของอับร�ฮัม และพระเจ�้ของน�โฮร ์พระเจ�้ของบดิ�ของท่�นทัง้สองทรงตัดสนิคว�มระหว�่งพวกเร�� 
และย�โคบก็ปฏิญ�ณโดยคว�มเกรงกลัวของอิสอัคบดิ�ของตน

ח54 וַיִּזְבַּ֨
แล้ว–ถว�ย–เครื่องบูช�
H2076

ב יַעֲקֹ֥
ย�โคบ
H3290

זֶבַ֙ח֙
เครื่อง–สตัวบูช�
H2077

ר בָּהָ֔
บน–ภเูข�
H2022

א וַיִּקְרָ֥
แล้ว–เชญิ
H7121

יו לְאֶחָ֖
พีน่้อง–ของเข�
H0251

לֶאֱכָל־
ให–้กิน
H0398

לָחֶ֑ם
อ�ห�ร
H3899

וַיֹּ֣אכְלוּ
แล้ว–กิน
H0398

חֶם לֶ֔
อ�ห�ร
H3899

ינוּ וַיָּלִ֖
แล้ว–พกั–ค้�งคืน

ר׃ בָּהָֽ
บน–ภเูข�
H2022

แล้วย�โคบได้ถว�ยเครื่องสตัวบูช�บนภเูข�นัน้ และได้เรยีกญ�ติพีน่้องของตนม�รบัประท�นขนมปัง และพวกเข�ได้รบัประท�นขนมปัง 
และอยูต่ลอดคืนในภเูข�นัน้

ם55 וַיַּשְׁכֵּ֨
แล้ว–ต่ืน–แต่–เช�้
H7925

ן לָבָ֜
ล�บนั

קֶר בַּבֹּ֗
ใน–ตอน–เช�้
H1242

ק וַיְנַשֵּׁ֧
แล้ว–จูบ

לְבָנָי֛ו
บุตรช�ย–ของเข�

יו וְלִבְנוֹתָ֖
และ–บุตรส�ว–ของเข�
H1323

וַיְבָרֶ֣ךְ
แล้ว–อวยพร
H1288

אֶתְהֶם֑
พวกเข�
H0853

וַיֵּ֛לֶךְ
แล้ว–ไป
H3212

וַיָּ֥שָׁב
แล้ว–กลับ
H7725

ן לָבָ֖
ล�บนั

לִמְקֹמֽוֹ׃
ไปยงั–ท่ี–ของเข�
H4725

และในตอนเช�้มดื ล�บนัก็ลกุขึ้น และจุบบุตรช�ยทัง้หล�ยของท่�น และบุตรส�วทัง้หล�ยของท่�น และอวยพรพวกเข� และล�บนัก็จ�กไป 
และกลับยงัสถ�นท่ีของตน
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